
• Elektronische schakelklok
2 kringen – 7 dagen

u

De programmering kan per dag of daggroep gebeu-
ren. In dat geval zijn de bevelen dezelfde voor ver-
schillende dagen.
De dagen : 1 = maandag, 2 = dinsdag,
3 = woensdag … 7 = zondag.

1. Selecteer de modus prog met menu
en druk op ok.

2. Selecteer de kring (A of B) met behulp van + of -
en druk op ok.
Het aantal vrije programmastappen verschijnt
gedurende enkele ogenblikken.

3. Kies de dag of dagen met behulp van + of -.
Bevestig met ok.

4. ok knippert. Bevestig de daggroep met behulp
van de ok -toets.
Met - of kunt u de daggroep zo nodig
opnieuw instellen.

5. Met + of -, kiest u de toestand van het bevel : On
of Off. Met ok bevestigt u de toestand.

6. Toets het omschakeltijdstip in met behulp van +
of -. Bevestig met ok.

7. Toets de minuten in met + of -. Bevestig met ok.

Programmeer de andere bevelen voor de daggroep
door de bewerkingen van 3 tot 7 te herhalen.
De dag of daggroep kan worden gewijzigd tijdens
stap 3 door op +, - of te drukken.
Op het einde van de programmering keert u naar
de auto-modus terug met menu.
Om het programma van de andere kring in te
stellen, keert u terug naar de modus prog new en
voert u de bewerkingen 2 tot 7 uit.
In deze modus kunt u eveneens een bevel aan het
ingestelde programma toevoegen. Ga te werk zoals
hierboven beschreven.
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Om het ingestelde dagprofiel te controleren zonder
dat u het risico loopt het te wijzigen of te verwijderen.
Selecteer de modus met behulp van menu en
ok. Selecteer de kring (A of B) met behulp van + of -
en ok. De eerste stap van maandag en het dagprofiel
verschijnen.
Er zijn twee visualiseringsmogelijkheden :
1. Door indrukken van + of - : overgaan van de ene

dag op de andere. In dat geval verschijnen alleen
de eerste stap van de dag en het dagprofiel.

2. Door indrukken van de ok -toets : alle stappen van
elke dag worden achtereenvolgens doorlopen.

Visualisering

Selecteer de modus prog met menu en ok.
Selecteer de kring (A of B) met behulp van + of - en
ok. Selecteer de modus modif met + of -.
Bevestig met ok.
Het resterend aantal programmastappen verschijnt
gedurende enkele ogenblikken.
De eerste stap van de eerste dag of daggroep
verschijnt.
Door herhaaldelijk op ok te drukken, doorloopt u
achtereenvolgens alle geprogrammeerde stappen.
Elk veld dat knippert (toestand, uur, minuten) kan
worden gewijzigd met behulp van + of -, en dan
worden bevestigd met ok.
Als de cursor op ok staat achter de daggroep kunt u
de dagen of daggroepen doorlopen om met
+ of - rechtstreeks naar de te wijzigen dag of
daggroep te gaan.
Om een programmastap te verwijderen :
selecteer de toestand van de kring (On of Off),
druk tegelijk op + en -.
Op het scherm verschijnt Clear. Bevestig met ok.

Wijzigen of verwijderen van een
programmastap : prog modif

Selecteer de modus met menu en bevestig met
ok.
Wijzig de dag, de maand, het jaar, het uur en de
minuten met behulp van + of - en ok.
De schakelklok stelt dan de wijzigingen zomer-/win-
tertijd voor.
Selecteer het gewenste omschakeltype met behulp
van + of - . Bevestig met ok.

Instelling van tijdstip en datum
Omschakeling zomer-/wintertijd

Het omschakeltype hangt af van de geografische
zone.

Beschikbare types :

De omschakeling doet zich altijd voor tussen 2 uur
en 3 uur ‘s morgens.
Als u het type USER kiest :
1. Toetst u de dag in en vervolgens de maand van de

datum waarop wordt overgeschakeld
op zomeruur (+1uur) met + of - en ok.

2. Toetst u de dag in en vervolgens de maand van de
datum waarop wordt overgeschakeld
op winteruur (-1uur) met + of - en ok.

De schakelklok controleert met welke dagen van
welke weken deze data overeenstemmen en past
de volgende jaren de wijzigingen toe in dezelfde
perioden, ongeacht de datum.

Zodra u de sleutel in de schakelklok steekt, ziet u
op het scherm verschijnen.

Er zijn twee werkingstypes:

A. Permanente afwijking :

Steek de sleutel in de schakelklok.
Na 10 seconden wordt het programma van de
sleutel uitgevoerd zonder dat het programma van
het toestel wordt gewist.
Zodra u de sleutel uittrekt, wordt het programma
van de schakelklok opnieuw gevalideerd.

B. Kopie (load) / Opslaan (save) :

Met de sleutel kunt u een programma van de scha-
kelklok opslaan. Het is ook mogelijk de inhoud van
de sleutel naar de klok te kopiëren.
1. Steek de sleutel in, wacht 2 sec.
2. Selecteer de modus met menu :

save om een programma van het product op
te slaan,
load om een programma van de sleutel in de
schakelklok te laden,

om het programma van de sleutel te
controleren.

3. Bevestig de gemaakte keuze met ok.
4. Voor save en load bevestigt u opnieuw met ok.

Op het scherm kunnen de volgende foutmeldingen
verschijnen :

no prog : de sleutel is leeg, hij bevat geen enkel
programma.
Error : de sleutel is die van een schakelklok met
2 kring.

In beide gevallen:
• Is alleen de save-modus mogelijk.
• Verschijnt de foutmelding zolang de sleutel

insteekt, maar het is het programma van de
schakelklok dat wordt uitgevoerd.

Om ontijdige bewerkingen te voorkomen,
kan het toetsenbord van de schakelklok
worden vergrendeld met behulp van een
sleutel EG004.
Het deblokkeren gebeurt op dezelfde manier.

Vergrendeling

* systeemgekozen type

Door achtereenvolgens A of B in te
drukken.
Als de toestand van de uitgang On is :
1ste druk : tijdelijke afwijking. Off en

knipperen. Bij de volgende
programmastap keert de schakel-
klok terug naar de automatische
modus.

2de druk : permanente geforceerde
bediening. On en branden
continu. Deze geforceerde bedie-
ning moet manueel worden gean-
nuleerd.

3de druk : permanente geforceerde bedie-
ning. Off en branden continu.
Deze geforceerde bediening moet
manueel worden geannuleerd.

4de druk : terugkeer naar de automatische
modus.

Toetsen :

�� menu : selectie van de werkingsmodus
auto : werking volgens het ingestelde 

programma.
prog new voor de programmering.
prog modif om een bestaand programma

te wijzigen.
: controle van het programma.
: wijziging van het tijdstip en de datum
en keuze van de omschakelmodus 
zomer-/wintertijd .

��  + en - : navigatie of instelling van de waarden. 
A : in de auto-modus, selectie van de

geforceerde bedieningen 
: of afwijkingen.

�� ok : om de knipperende informatie 
te bevestigen.

�� : om terug te keren naar de vorige stap.

U kunt op elk ogenblik terugkeren naar de 
auto-modus met menu.
Als gedurende 1 minuut geen enkele bewerking
wordt uitgevoerd, keert de schakelklok terug
naar de auto-modus.
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Technische gegevens

Elektrische karakteristieken
• Voedingsspanning:

230 V~ +10%/-15% 50/60Hz
240 V~ +/-6% 50/60Hz

• Frequentie: 50/60 Hz
• Verbruik: max. 6 VA bij 50 Hz
• Uitgang: 2 potentiaalvrije wisselcontacten
• Max. onderbrekingsvermogen

AC1: µ16A 230 V~
Cos � = 0,6: µ10A 230 V~
Gloeilampen: 2300 W
Halogeenlampen 230 V~: 2300 W
// gecompenseerde TL-lampen 
(max. 45 µF): 400 W
Niet-gecompenseerde TL-lampen, 
serie-gecompenseerde TL-lampen: 1000 W
Compacte TL-lampen: 500 W

• Min. onderbrekingsvermogen
AC1: 100 mA 230 V~

• Galvanische isolatie tussen voeding 
en uitgang: < 4 kV

• Toegekende stootspanning: 4 kV
• Stroomopwaartse vermogenschakelaar: 16 A
• Afmetingen: 20 (17,5 mm x 2)
• Maximale gebruikshoogte: < 2000m
• Aangegeven spanning en stroom voor de
behoeften van de EMC-emissietest:

230 V~ / 0,5 A

Besturingshulpmiddel met onafhankelijke mon-
tage voor montage op paneel (DIN-lijst)

Werkingskarakteristieken
• Programmeringscapaciteit

56 stappen te verdelen over de 2 kringen
• Minimum tijdsduur tussen 2 stappen 1 minuut
• Gangnauwkeurigheid ± 1,5 sec / 24u
• Gangreserve lithiumbatterij (in totaal 5 jaar

stroomonderbreking)
• Het product gaat over op de standby-modus 

(display gedoofd) als de spanning 1 minuut 
lang uit is. 
Het keert terug naar de auto -modus zodra
er opnieuw spanning is of bij het indrukken
van een toets. 

• Beschermingsindex: IP 20
• Actietype: 1B
• Vervuilingsgraad: 2
• Softwarestructuur: klasse A

Omgevingstemperaturen
• Werkingstemperatuur: -5 °C tot +45 °C
• Opslagtemperatuur: -20 °C tot +70 °C

Aansluiting via kooiklemmen
• Soepel: 1 tot 6 mm2

• Stijf:  1,5 tot 10 mm2

Belangrijkste karakteristieken
• Product is bij levering ingesteld op het huidige tijdstip en de huidige datum
• Automatische omschakeling zomer-/wintertijd .
• Programmeringssleutel .

- voor de permanente afwijkingen,
- om het programma te kopiëren of op te slaan.

• Programmering per dag of daggroep.
• 56 programmastappen On of Off.
• Permanente geforceerde bedieningen On of Off  ( brandt continu).
• Tijdelijke afwijkingen On of Off  ( knippert).
• Indicatie op tijdlijn voor visualisering van dagprofiel voor de 2 kringen.
• Mogelijkheid tot vergrendeling van het toetsenbord .
• Programmeerbaar in spanningsvrije toestand.
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Reset van het programma
Het programma kan volledig gewist worden door tegelijkertijd op de volgende 3 toetsen te 
drukken: menu, ok, , de tijd en de datum blijven bewaard.
Opnieuw starten
Door tegelijkertijd op de toetsen  -, +, ok, menu te drukken, kan het product opnieuw gestart
worden.
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EG005

Typo Begin zomeruur Begin winteruur Toepassings-
zone

Euro
* Laatste zondag Laatste zondag Europese Unie

USA Tweede zondag 
van maar 

Eerste t zondag 
van november Noord-Amerika

AUS Eerste zondag 
van oktober

Eerste zondag 
van april Australië 

USER Vrij geprogramm.
datum

Vrij geprogramm.
datum

No Geen omschakeling Geen omschakeling

Aansluitingsschema

AI1_EG203_T2_01

L 
N 

1 3 5 7

2 4 6 8

Te gebruiken in geheel Europa å en in Zwitzerland

24 maanden tegen elk materiaal- of fabricagegebrek, en dit
vanaf de fabricagedatum. In geval van defect moet het
product aan uw distributeur overhandigd worden. De waarborg
is enkel geldig indien de procedure van terugzending installa-
teur/distributeur eerbiedigd wordt en indien na onderzoek door
onze controledienst geen enkel gebrek vastgesteld werd
wegens het verkeerd in werking stellen en/of het niet gebruiken
volgens de regels van de kunst. Eventuele opmerkingen
betreffende het gebrek moeten het product begeleiden.

• Waarborg

Correcte verwijdering van dit product (elektrische &
elektronische afvalapparatuur).

Dit merkteken op het product of het bijbehorende infor-
matiemateriaal duidt erop dat het niet met ander hui-

shoudelijk afval verwijderd moet worden aan het einde van zijn
gebruiksduur.  Om mogelijke schade aan het milieu of de men-
selijke gezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te
voorkomen, moet u dit product van andere soorten afval schei-
den en op een verantwoorde manier recyclen, zodat het duur-
zame hergebruik van materiaalbronnen wordt bevorderd.
Huishoudelijke gebruikers moeten contact opnemen met de
winkel waar ze dit product  hebben gekocht of met de gemeente
waar ze wonen om te vernemen waar en hoe ze dit product
milieuvriendelijk kunnen laten recyclen.
Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leveran-
cier en de algemene voorwaarden van de koopovereenkomsten
nalezen. Dit product moet niet worden gemengd met ander bedrijfsa-
val voor verwijdering.

Het toestel mag alleen door een
elektroinstallateur worden geïnstalleerd
volgens de installatienormen die van
toepassing zijn in het land.
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u ΗλεκτρSνικCς εFδSµαδιαίSς
\ρSνSδιακCπτης 2 εNCδων

X40 %

Ech. 1

•

EG203, EG203B

Τα πλήκτρα:

�� menu : επιλSγή λειτSυργίας
auto : λειτSυργία σύµJωνα µε τSν 

πρSγραµµατισµC.
prog new για τSν πρSγραµµατισµC.
prog modif για τη µετατρSπή ενCς 

υJιστάµενSυ πρSγράµµατSς.
: επιFεFαίωση τSυ πρSγράµµατSς.
: αλλαγή της ώρας, της ηµερSµη-
νίας και επιλSγή τSυ τρCπSυ αλλα- 
γής θερινής/\ειµερινής ώρας  

��  + & - : επιλSγή στα  menu ή στις τιµές.
Α -: σε λειτSυργία auto, επιλSγή της
Β µCνιµης ή πρSσωρινής επιFSλής.

�� ok : επιFεFαίωση των πληρSJSριών 
τSυ πρSγράµµατSς πSυ 
αναFSσFήνSυν.

�� : επιστρSJή στS πρSηγSύµενS επίπεδS.

ΜπSρείτε να επιστρέψετε στη λειτSυργία auto
SπSιαδήπSτε στιγµή µε τS µπSυτCν menu.
Εάν καµία ενέργεια δεν γίνεται για ένα 1 
min, S διακCπτης επιστρέJει σε λειτSυργία
auto.
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ΤεIνικά Iαρακτηριστικά

Ηλεκτρικά Iαρακτηριστικά
• Τάση τρSJSδSσίας:

230 V~ +10%/-15% 50/60Hz
240 V~ +/-6% 50/60Hz

• Συ\νCτητα: 50/60 Hz
• Κατανάλωση: max. 6 VA ως 50 Hz
• ΈNSδSς:

2 µεταγ/κές επαJές ελεύθερες δυναµικSύ
• ∆υνατCτητα διακSπής (max)

AC1: µ16A 230 V~
Cos � = 0,6: µ10A 230 V~
Λαµπτήρες πυρακτώσεως: 2300 W
Λαµπτήρες αλSγCνSυ 230 V~: 2300 W
Λαµπτήρες JθSρισµSύ αντισταθµισµένSι // 
(max. 45 µF): 400 W
Λαµπτήρες JθSρισµSύ µη
αντισταθµισµένSι, 
αντισταθµισµένSι σε σειρά: 1000 W
Λαµπτήρες JθSρισµSύ compact: 500 W

• ∆υνατCτητα διακSπής (min)
AC1: 100 mA 230 V~

• ΓαλFανική µCνωση µεταNύ τρSJSδSσίας
και: εNCδSυ < 4 kV

• ονοµαστική κρουστική τάση: 4 kV
• Διακόπτης ανάντη κυκλώματος: 16 A
• Διαστάσεις: 20 (17,5 mm x 2)
• Μέγ. υψόμετρο: < 2000μ.
• Δηλωμένη τάση και ρεύμα για λόγους
δοκιμής εκπομπών CEM: 230 V~ / 0,5 A

Συσκευή ελέγχου για ανεξάρτητη
τοποθέτηση οθόνης (ράγα DIN)

Λειτ@υργικά Iαρακτηριστικά
• ∆υνατCτητα πρSγραµµατισµSύ: 56 Fήµατα
• Ελά\ιστSς \ρCνSς µεταNύ 2 Fηµάτων: 

1 min
• ΑκρίFεια: ± 1,5 sec / 24h
• ΕJεδρεία λειτSυργίας µπαταρίες λιθίSυ 

συνSλικά για 5 έτη διακSπής
• < \ρSνSδιακCπτης τίθεται σε κατάσταση 

αναµSνής µετά απC 1 min έλλειψη τάσης.
ΕπιστρέJει σε λειτSυργία auto µε την επι-
στρSJή της τάσης ή µε τS πάτηµα ενCς 
µπSυτCν.

• ΒαθµCς πρSστασίας: IP 20
• Τύπος δράσης: 1B
• Βαθµός ρύπανσης: 2
• Δοµή λογισµικού: κατηγορία A

Περι4άλλ@ν
• T° λειτSυργίας: -5 °C ως +45 °C
• T° απSθήκευσης: -20 °C ως +70 °C

Σύνδεση µε καλυµµέν@υς ακρ@δέκτες
• ΚαλώδιS εύκαµπτS: 1 ως 6 mm2

• ΚαλώδιS µSνCκλωνS: 1,5 ως 10 mm2

Κύρια \αρακτηριστικά
• Παρέ\εται µε την τρέ\Sυσα ηµέρα και ώρα.
• ΑυτCµατη αλλαγή θερινής/\ειµερινής ώρας .
• Κλειδί πρSγραµµατισµSύ .

- για µCνιµες αλλαγές πρSγραµµατισµSύ,
- για την αντιγραJή ή την απSθήκευση τSυ πρSγράµµατSς.

• ΠρSγραµµατισµCς ανά ηµέρα ή ανά Sµάδες ηµερών.
• 56 Fήµατα πρSγραµµατισµSύ ON ή OFF.
• ΜCνιµη επιFSλή ON ή OFF ( σταθερC).

• ΠρSσωρινές επιFSλές ON ή OFF ( αναFSσFήνει).
• <πτικSπSίηση τSυ ηµερήσιSυ πρSJίλ µε ραFδCγραµµα.
• ∆υνατCτητα κλειδώµατSς των πλήκτρων .
• ΠρSγραµµατισµCς \ωρίς να Fρίσκεται υπC τάση.

à 40 %
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Μηδενισμός του προγράμματος
Μπ�ρείτε να διαγράψετε εντελώς τ� πρ�γρα��α, πατώντας ταυτ��ρ�να τα 3 παρακάτω 
πλήκτρα: menu, ok, , η ώρα και η ημερομηνία διατηρούνται.
Επανεκκίνηση
Πατώντας ταυτόχρονα τα πλήκτρα -, +, ok, menu μπορείτε να επανεκκινήσετε το προ+όν.
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EG005

Πρ@γραµµατισµ1ς: prog  new

< πρSγραµµατισµCς µπSρεί να γίνει για κάθε
ηµέρα ή για µία Sµάδα ηµερών. Στην περίπτωση
αυτή Sι εντSλές µεταδίδSνται σε περισσCτερες
ηµέρες.
<ι ηµέρες: 1 = ∆ευτέρα, 2 = Τρίτη, 3 = Τετάρτη ...

1. ΕπιλέNτε τη λειτSυργία prog απC τS  menu
και κατCπιν τS ok.

2. ΕπιλέNτε την έNSδS (A ή B) µε τS + ή τS - και 
κατCπιν πιέστε τS ok.
< αριθµCς των ελεύθερων Fηµάτων πρSγραµ- 
µατισµSύ εµJανί^εται για λίγα δευτερCλεπτα.

3. ΕπιλέNτε την/τις ηµέρες µε τS + ή τS - .
Επικυρώστε την επιλSγή σας µε τS ok.

4. ΤS ok αναFSσFήνει. Επικυρώστε την Sµάδα η-
µερών µε τS ok. ΤS - ή τS επιτρέπει να 
καθSρίσετε Nανά την Sµάδα των ηµερών.

5. Με τS + ή τS -, επιλέNτε την εντSλή: ON ή OFF.
Επικυρώστε µε τS ok.

6. Εισάγετε την ώρα της αλλαγής µε τS + ή τS -. 
Επικυρώστε µε τS ok.

7. Εισάγετε τα λεπτά µε τS + ή τS -. Επικυρώστε
µε τS ok.

ΠρSγραµµατίστε τις άλλες εντSλές επαναλαµ-
FάνSντας τα Fήµατα 3 έως 6.
Η ηµέρα ή η Sµάδα ηµερών µπSρεί να αλλάNει
Cταν στS Fήµα 3 πιέσετε τα +, - ή τS .
ΣτS τέλSς τSυ πρSγραµµατισµSύ επιστρέψτε
στη λειτSυργία auto µε τS menu.
Για τSν πρSγραµµατισµC της άλλης εNCδSυ
επιστρέψτε στη λειτSυργία prog new και
ακSλSυθήστε τα Fήµατα 2 έως 7.
Σε αυτή τη λειτSυργία είναι δυνατC να πρSσθέσε-
τε µία εντSλή στS υJιστάµενS πρCγραµµα
ενεργώντας Cπως αναJέρεται παραπάνω.
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Για την επιFεFαίωση τSυ ηµερήσιSυ πρSJίλ
εντSλών \ωρίς να υπάρ\ει S κίνδυνSς µη
επιθυµητών αλλαγών.
ΕπιλέNτε τη λειτSυργία απC τS menu και ok. 
ΕπιλέNτε την έNSδS (A ή B) µε τS + ή τ@ - και ok.
ΤS πρώτS Fήµα της ∆ευτέρας εµJανί^εται µα^ί
µε τS ηµερήσιS πρSJίλ.

∆ύS δυνατCτητες SπτικSπSίησης:
1. Πιέ^Sντας τS + ή τS - : επιλSγή απC τη µία ηµέ-

ρα στην επCµενη. ΕµJανί^Sνται τS πρώτS
Fήµα της και τS ηµερήσιS πρSJίλ.

2. Πιέ^Sντας στS ok: Cλα τα Fήµατα κάθε ηµέ-
ρας εµJανί^Sνται διαδS\ικά.

+πτικ@π@ίηση

ΕπιλέNτε τη λειτSυργία prog απC τS  menu και πιέστε ok
ΕπιλέNτε την έNSδS (A ή B) µε τS + ή τS - και ok.
ΕπιλέNτε τη λειτSυργία modif µε τS + ή τS -. 
Επικυρώστε µε τS ok.

< αριθµCς των διαθέσιµων Fηµάτων εµJανί^ε-
ται για µερικά δευτερCλεπτα.
ΕµJανί^εται τS πρώτS Fήµα της πρώτης ηµέρας ή της
Sµάδας ηµερών.
Πιέ^Sντας διαδS\ικά τS ok εµJανί^Sνται ένα πρSς ένα
Cλα τα Fήµατα πρSγραµµατισµSύ.

<τιδήπSτε αναFSσFήνει (κατάσταση επαJής, 
ώρα, λεπτά) µπSρεί να αλλάNει απC τS + ή τS -, 
κατCπιν επικυρώστε µε τS ok.

?ταν S δείκτης Fρίσκεται στS ok πίσω απC την
Sµάδα ηµερών, µπSρείτε να πρSσπεράσετε τις ηµέρες
ή Sµάδες για να πάτε αµέσως, µε τS + ή τS -, σε αυτή
πSυ θέλετε να µεταFάλλετε.
Για τη διαγραJή ενCς FήµατSς πρSγραµµατισµSύ:
επιλέNτε την κατάσταση της εNCδSυ (ON ή OFF), πιέστε
ταυτC\ρSνα τα + και -. ΤS Clear εµJανί^εται στην
SθCνη. Επικυρώστε µε τS ok.

Μετα4@λή ή διαγρα7ή εν1ς 4ήµατ@ς  
πρ@γραµµατισµ@ύ: prog  modif

Με διαδS\ικές πιέσεις στS A ή B .
Εάν η κατάσταση της επαJής είναι ON :
1η JSρά: πρSσωρινή διακSπή. OFF και 

αναFSσFήνSυν. Η επιστρSJή σε
αυτCµατη λειτSυργία θα γίνει 
µε τS επCµενS Fήµα πρSγ/σµSύ.

2η JSρά: µCνιµη επιFSλή. ON και είναι 
σταθερά. Η επιστρSJή απC αυ-  
τή την επιFSλή γίνεται 
\ειρSκίνητα.

3η JSρά: µCνιµη επιFSλή. OFF και είναι
σταθερά. Η επιστρSJή απC αυ-
τή την επιFSλή γίνεται 
\ειρSκίνητα.

4η JSρά: επιστρSJή σε αυτCµατη 
λειτSυργία.

Επι4@λή - ∆ιακ@πή

ΕπιλέNτε τη λειτSυργία απC τS menu και ok.
ΑλλάNτε την ηµέρα, τS µήνα, τS έτSς, την ώρα 
και τα λεπτά απC τα πλήκτρα + ή - και πιέστε ok.
< \ρSνSδιακCπτης κατCπιν πρSτείνει τις αλλα- 
γές θερινSύ/\ειµερινSύ ωραρίSυ .
ΕπιλέNτε τSν τύπS της αλλαγής πSυ θέλετε µε
τα πλήκτρα + ή - . Επικυρώστε µε τS ok.

à 40 %

à 40 %

Επιλ@γή ώρας και ηµερ/νίας 
Αλλαγή θεριν@ύ/Iειµεριν@ύ ωραρί@υ

à 40 %

< τύπSς της αλλαγής εNαρτάται απC τη γεωγρα-
Jική ^ώνη.

∆ιαθέσιµSι τύπSι:

Η αλλαγή γίνεται πάντα µεταNύ 2 και 3 τS πρωί.
?ταν επιλεγή S τύπSς USER :
1. Εισάγετε ηµέρα/µήνα της ηµερSµηνίας θερινής

αλλαγής (+1h) µε τS + ή τS - και ok.
2. Εισάγετε ηµέρα/µήνα της ηµερSµηνίας \ειµερι-

νής αλλαγής (-1h) µε τS + ή τS - και ok.
< \ρSνSδιακCπτης θα επικυρώσει σε πSιες  
εFδSµάδες αντιστSι\Sύν αυτές Sι ηµερSµηνίες
και θα εJαρµCσει τις αλλαγές τις ίδιες
περιCδSυς τα επCµενα έτη ανεNάρτητα απC την
ηµερSµηνία.

ΜCλις τS κλειδί τSπSθετηθεί στS \ρSνSδιακC-
πτη τS σύµFSλS εµJανί^εται στην SθCνη.

∆ύS διαJSρετικές λειτSυργίες:

A. Μ1νιµη αλλαγή:

Εισάγετε τS κλειδί στSν \ρSνSδιακCπτη.
Μετά απC 10 sec, τS πρCγραµµα πSυ περιέ\εται
στS κλειδί θα εκτελεσθεί \ωρίς να σFησθεί αυτC
πSυ είναι ή απSθηκευµένS. 
?ταν τS κλειδί αJαιρεθεί, τS πρCγραµµα τSυ
\ρSνSδιακCπτη ισ\ύει Nανά.

B. Αντιγρα7ή (load) / Απ@θήκευση (save) :

ΤS κλειδί επιτρέπει την απSθήκευση ενCς πρS-
γράµµατSς πSυ Fρίσκεται στSν \ρSνSδιακCπτη.
Είναι επίσης δυνατC να γίνει αντιγραJή των
περιε\Sµένων τSυ κλειδιSύ στS \ρSνSδιακCπτη.
1. Εισάγετε τS κλειδί, αναµείνατε 2 sec.
2. ΑπC τS menu, επιλέNτε τη λειτSυργία:

save για την απSθήκευση τSυ πρSγράµµατSς,
load για την αντιγραJή τSυ πρSγράµµατSς
στSν \ρSνSδιακCπτη,

για να επικυρώσετε τS πρCγραµµα πSυ 
Fρίσκεται στS κλειδί.

3. Επικυρώστε την επιλSγή σας µε τS ok.
4. Για save και load πιέστε Nανά τS ok.

Τα µηνύµατα λάθSυς πSυ µπSρεί να
εµJανισθSύν :

no prog: τS κλειδί είναι άδειS, δεν περιέ\ει 
πρCγραµµα.
Error: τS κλειδί είναι απC \ρSνSδιακCπτη 2 
εNCδων.

Σε αυτή την περίπτωση:
• ΜCνS η λειτSυργία save είναι δυνατή. 
• ΤS µήνυµα λάθSυς παραµένει CσS διάστηµα τS

κλειδί είναι στSν \ρSνSδιακCπτη, αλλά
εκτελείται τS πρCγραµµα τSυ \ρSνSδιακCπτη.

Κλειδί

à 40 %

Για να απSκλείσετε κάθε ανεπιθύµητη µε-
ταFSλή, τS πληκτρSλCγιS τSυ \ρSνSδιακC-
πτη µπSρεί να κλειδωθεί µε ένα κλειδί µε
κωδικC EG004. 
ΤS πληκτρSλCγιS Nεκλειδώνει κατά τSν
ίδιS τρCπS.

Κλείδωµα

à 40 %

* επιλSγή εργSστασίSυ

ΤύπSς Έναρ;η θεριν@ύ
ωραρί@υ

Λή;η θεριν@ύ
ωραρί@υ

&ώνη
ε7αρµ@γής

Euro
*

Τελευταία Κυ-
ριακή ΜαρτίSυ

Τελευταία Κυ-
ριακή κτωFρίSυ ΕΕ

USA ΔεύτερηΚυριακή
τουΜαρτίου

ΠρώτηΚυριακή
τουΝοεμβρίου Β. Αµερική

AUS ΠρώτηΚυριακή
τουΟκτωβρίου

ΠρώτηΚυριακή
τουΑπριλίου Αυστραλία

USER Ελεύθερη για
πρSγραµ/σµC

λεύθερη
γιαπρSγραµ/σµC

No Καµία αλλαγή Καµία αλλαγή

∆ιάγραµµα σύνδεσης

AI1_EG203_T2_01

L 
N 

1 3 5 7

2 4 6 8

Η συσκευήπρέπει να τοποθετηθεί
αποκλειστικά από ηλεκτρολόγο
σύμφωνα με τους κανονισμούς
τοποθέτησης που ισχύουν στη χώρασας.

Εγγύηση 24 μηνών πρoσϕέρεται στα πρo+όντα της
Hager από την ημερoμηνία παραγωγής τoυς, για κάθε
ελάττωμα στα υλικά ή την κατασκευή. Εάν κάπoιo
από τα πρo+όντα βεθεί ελαττωματικό πρέπει να
επιστραϕεί μέσω τoυ εμπόρoυ. Η εγγύηση δεν ισχύει
εάν:
- κατά τoν έλεγχo από τo τμήμα πoιότητας της Hager
βεθεί ότι η εγκατάσταση έγινε αντίθετα με τoυς
κανoνισμoύς ΙEE και την ισχύoυσα πρακτική.
- δεν έχει ακoλoυθηθεί η διαδικασία για την
επιστρoϕή τoυ υλικoύ. Η επιστρoϕή τoυ υλικoύ πρέπει
να συνoδεύεται με περιγραϕή τoυ σϕάλματoς.

u Εγγύηση

Μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε όλες τις χώρες της
Ευρώπηςå και στην Ελβετία

Μέθοδος απόρριψης προ+όντος
(απόρριψη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλι-
σμού).

(Ισχύει για τις χώρες της Ευρωπα+κής Ένωσης και
για άλλες χώρες της Ευρώπης όπου διατίθενται

συστήματα επιλεκτικής συγκομιδής απορριμμάτων).
Το σύμβολο αυτό επάνω στο προ+όν ή στην τεκμηρίωσή
του υποδεικνύει ότι δεν πρέπει να απορρίπτεται, στο
τέλος της ζωής του, μαζί με τα υπόλοιπα οικιακά απορ-
ρίμματα.
Η μη ελεγχόμενη απόρριψη των εν λόγω απορριμμάτων
ενδέχεται να βλάψει το περιβάλλον ή την ανθρώπινη
υγεία. Πρέπει να τα διαχωρίζετε από τους υπόλοιπους
τύπους απορριμμάτων και να τα ανακυκλώνετε.
Συμβάλλετε, έτσι, στη βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση των
υλικών πόρων .
Πρέπει να επικοινωνήσετε με το διανομέα από όπου αγο-
ράσατε το παρόν προ+όν ή να απευθυνθείτε στο δημαρ-
χείο της περιοχής σας σχετικά με τα σημεία και τον τρόπο
απόρριψης του εξοπλισμού σας, έτσι ώστε να ανακυκλω-
θεί σε κατάλληλο περιβάλλον. Οι εταιρείες πρέπει να
απευθύνονται στους προμηθευτές τους και να ζητάνε
συμβουλές σχετικά με τους όρους της σύμβασης πώλη-
σης. Το προ+όν αυτό δεν πρέπει να απορρίπτεται με τα
υπόλοιπα εμπορικά απορρίμματα.
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